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“JARQON” VƏ “ARQO” ANLAYIŞLARI AZƏRBAYCAN LEKSİKOLOGİYASINDA 

 

Açar sözlər: jarqon, arqo, ümumxalq dili, ədəbi dil, leksik vahidlər 

 

The concepts of "jargon" and "argo" in Azerbaijani lexicology 

Summary 

The common language unites the entire lexical composition of the national language, includes all its 

layers, from active vocabulary to passive, from common lexical units to words used in a particular 

environment, in the speech of a certain stratum or group of people. The latter include slang words. In 

Azerbaijani lexicology, there is no definite, well-established approach to jargon, since this layer of the 

language has not yet been studied. Jargonisms, like many other "-isms", are not commonly used, but they are 

part of the common language, are an integral part of the national language and require close attention, since 

they, being used in fictions, perform an important function of speech characteristics of heroes. 

Key words:  jargon, argo, common language, literary language, lexical units  

 

Dil, ictimai şüurun xüsusi forması kimi, bir-biri ilə sıx bağlı olan iki əsas funksiyanı yerinə yetirir: 1) 

gerçəkliyin faktları, hadisələri, predmetlərinin dərki funksiyası; 2) insanların ünsiyyət funksiyası. Bu 

funksiyaların yerinə yetirilməsində leksika-dilin söz ehtiyatı mühüm rol oynayır. Ümumxalq dilinin leksikası 

ən müxtəlif bucaqlar altında nəzərdən keçirilə bilər və keçirilir. O, dilçiliyin xüsusi bölmələri tərəfindən 

(leksikologiya, stilistika və s.) öyrənilir və hazırda antropoloji paradiqmanın üstünlük təşkil etməsi ilə bağlı 

linqvistikanın yeni yaranmış sahələrinin (koqnitiv dilçilik, linqvokulturologiya və s.) tədqiqat obyektinə də 

çevrilir. 

Ümumxalq dili anlayışı özündə xalqın dilinin bütün zənginliyini, bütün zümrə və təbəqələrin, sosial 

mövqeyindən asılı olmayaraq, hamısının bu və ya digər dərəcədə işlətdiyi və ya nə vaxtsa fəal işlətdiyi, 

hazırda isə dilin passiv ehtiyatında qalan dil vahidlərinin (arxaizm, tarixizm və s.) hamısını özündə ehtiva 

edir. Dilin lüğət tərkibinə daxil olan leksik vahidlərin hamısı küll şəklində ümumxalq dilini əmələ gətirir. 

Aydındır ki, həmin leksik vahidlər hamı tərəfindən  eyni intensivliklə və eyni mənada işlədilmir. Ən əsası 

odur ki, həmin leksik vahidlər həmin xalqın dil sərvətinin ayrılmaz tərkib hissəsi olub, dil daşıyıcılarının 

əksəriyyəti üçün anlaşılandır. 

Ümumxalq dilinin tərkibinə daxil olan leksik vahidlər işlənmə dairəsinə və tezliyinə, aktuallığına görə 

müxtəlif qruplara bölünür. Bu bölgünün əsasında konkret söz qrupunun ümumi səciyyəvi xüsusiyyətləri, 

əlamətləri durur. Ümumxalq dilini formalaşdıran söz qruplarının heç də hamısı ədəbi dil hüdudlarında olmur.  

Məhdud yayılma və istifadə arealına görə fərqlənən söz qrupları, adətən, ədəbi dilə daxil edilmirlər, lakin 

onlar bədii diskursda özlərinə kifayət qədər geniş yer alır və əsas etibarilə obrazların leksik xarakteristikası 

məqsədilə istifadə olunurlar. Real gerçəklikdə isə onlar əsasən müəyyən sosial qrupun və təbəqənin şifahi 

nitqində özlərinə yer alırlar. Bu leksik vahidlərin əsas fərqləndirici xüsusiyyəti onların «ümumişlək» 

olmamasıdır. Ümumişlək sözlərdən fərqli olaraq onlar «hamı tərəfindən eyni dərəcədə və eyni mənada» (5, 

s.243) başa düşülmür.  

Bu leksik vahidlərdən bir qrupunu Azərbaycan dilçiliyində demək olar ki, öyrənilməmiş jarqon sözlər və 

ya jarqonizmlər təşkil edir. 

Ümumxalq dilində jarqonizmlərin yerini müəyyənləşdirmək üçün onun xüsusiyyətlərinə nəzər salmaq, 

ədəbi dil hüdudlarından kənarda olan digər qrup dil vahidləri arasında yerini və özəlliklərini 

müəyyənləşdirmək, bu problemə elmin hazırkı mərhələsində mövcud olan baxışları nəzərdən keçirmək 

vacibdir. 

Jarqonizmlər insan danışmağa başlayandan, nitqdən ünsiyyət vasitəsi kimi istifadə etməyə başlayandan 

meydana gəlib, istifadə olunub. Onların yaranma və «dövriyyədə olması» ən müxtəlif amillərlə şərtlənsə də, 

əsas səbəb ümumi maraq dairəsi olan bir qrup insanın öz aralarında anlaşması məqsədinə xidmət edib və 

ümumişlək dildən fərqli olaraq, bu dar sosial və ya peşə qrupuna daxil olanların nitqi geniş dairədə dil 

istifadəçiləri üçün əsasən anlaşıqlı olmayıb. Bu qrupa daxil olan söz və ifadələr ya süni yaradılır, ya da 
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ümumişlək leksika vahidlərinin təhrif olunması və ya mənasının dəyişdirilməsi yolu ilə yaradılır. 

Jarqonizmlər informasiyanın sürətlə və əsasən gizli çatdırılması vəzifəsinə xidmət edir.    

Jarqon anlayışına müxtəlif sorğu mənbələri və xüsusi ədəbiyyatda verilən təriflər və izahlar əsasən bir-biri 

ilə səsləşsələr də, tam identik deyillər və bunun da əsas səbəbi linqvistikada anlayışın özünün tam birmənalı 

qavranıla bilməməsi ilə bağlıdır. Bunu müxtəlif mənbələrdə verilən izahların müqayisəsi zamanı bariz 

görmək olar.  

«Azərbaycan dilinin izahlı lüğəti»ndə deyilir: «Jarqon - Ümumxalq dilindən ayrılan və öz spesifik söz və 

ifadələri ilə ondan fərqlənən müəyyən ictimai və ya peşəkar qrupunun danışdığı dil. // Yalnız müəyyən 

ictimai qrup içərisində başa düşülən şərti dil» (1. s.623). Ə.Fərəcov jarqonu «oğruların, peşəkar dilənçilərin, 

çərçilərin və s. bu kimi ictimai qrupların şərti dili» adlandırır və jarqon sözlərin necə yaranması məsələsinə 

diqqəti cəlb edərək, göstərir ki, «gizli dil yaratmaq məqsədilə jarqonda ya məlum sözlər şərti mənada 

işlədilir, ya da sözlər təhrif edilir. Buna görə də hər cür təhrif edilmiş dil jarqon adlanır» (3, s.42). Bu 

deyimin birinci hissəsi ilə bütövlükdə razılaşmaq olarsa, ikinci hissəsi ilə razılaşmaq çətindir, çünki məntiqi 

baxımdan jarqon təhrif olunmuş dil ola bilər, lakin istənilən təhrif olunmuş dil jarqon deyil. Məsələn, azyaşlı 

uşaqların «dili» əksər hallarda ümumxalq dilinin təhrif olunmuş şəkli olur, lakin uşağın dilində səslənən 

leksik vahidləri jarqonlara aid etmək olmaz. Digər tərəfdən, «təhrif olunan dil» məna yükü daşımırsa, yəni 

leksik vahidin arxasında hər hansı digər dil daşıyıcısının başa düşdüyü, öz şüurunda, konseptosferində 

canlandıra bildiyi konsept dayanmırsa, deməli bu vahid də jarqon adlandırıla bilməz. 

Ə.Fərəcovun verdiyi izahda jarqonun bu kimi xüsusiyyətləri fərqlindirilir: jarqon – 1) təhrif edilmiş 

dildir; 2) ümumxalq dilindən ayrılıb və heç bir müstəqilliyi yoxdur; 3) özünün əsas lüğət fondu və 

qrammatik quruluşu yoxdur; 4) spesifik söz və ifadələrə malikdir (3, s.42). Azərbaycan dilçiliyində bu qrup 

leksik vasitələr yetərincə öyrənilmədiyi üçün bu bəndlərin hər biri diskussiya obyekti ola bilər.  

Bir dildə danışan adamlar eyni bilik səviyyəsinə, eyni ixtisasa malik olmadıqları kimi, müxtəlif şəraitdə 

və məkan etibarilə müxtəlif yerlərdə yaşayırlar. Ona görə də hər hansı bir dildə danışan adamların da 

işlətdikləri sözlərin miqdarı və səciyyəsi də müxtəlif olur. Bu cəhətdən, yəni lüğüt tərkibində olan  sözlərin 

işlədilməsi baxımından müasir Azərbaycan dilinin leksikasını belə qruplaşdırılır: dialekt leksikası, peşə-sənət 

leksikası, terminoloji leksika, jarqon leksikası və arqoizmlər (2, s.70) 

S.Cəfərov hesab edir ki, «bəzi peşə sahibləri və ya bir qrup adamlar, hətta bütöv bir kənd tərəfindən 

ancaq bir-birini başa düşmək üçün, başqalarından gizli danışmaq üçün ədəbi dildə işlədilən sözləri xüsusi 

mənada işlətmək və ya süni söz yaratmaq hallarına rast gəlmək olur. Belə leksika jarqon leksika adlanır» 

(2, s.76). S.Cəfərov jarqonların tərkibində arqotizmləri fərqləndirir, lakin onun bu qrup leksik vahidlərə 

verdiyi xarakteristika yuxarıda dediyindən demək olar ki, fərqlənmir. Onun fikrincə, arqotizmlər 

başqalarının başa düşməməsi üçün süni yaranan, yaxud da ədəbi dildə işlənən sözlərin təhrifi ilə meydana 

gələn jarqonlardır (2, s.77). Bu deyimdən belə nəticəyə gəlmək olar ki, arqotizmlər jarqonların tərkibinə 

daxildir və daha məhdud işlənmə dairəsinə malikdir. Bunu akademik A.Qurbanov da vurğulayir və bildirir 

ki, «Arqo məhdud işlənmə dairəsinə malik olan söz qrupudur. Arqolar müəyyən peşə adamları arasında gizli 

anlaşma vasitəsi kimi işlədilən sözlərdir» (5, s.273). Akademik A.Qurbanovun fikrincə, arqo sözlər ilkin 

olaraq dar mühətdə yaranır, sonralar genişlənib bir çox peşə (?) sahələrində istifadə edilmişlir. Müəllif peşə 

sahələri deyir, amma misal kimi peşə sahələri ilə yanaşı müxtəlif zümrələri, sosial təbəqələri də göstərir 

(zadəgan arqoları, hərbi arqolar, idman arqoları və s.). Beləliklə, bu yanaşma da jarqon və arqo sözlərinin 

xarakteristikasına aydınlıq gətirmir. 

Professor B.Xəlilovun sözlərinə görə, arqolar daha məhdud dairədə işlənən sözlərdir (4, s.135). Mənşə 

etibarilə arqo fransız sözüdür; əvvəllər fransız dilində oğrular, dilənçilər, sonra isə «oğru, dilənçi danışığı» 

mənaları daşıyıb. Bu kimi sözlər və ifadələr Azərbaycan dilində əsasən kriminal aləmdə işlədilir. İnternet 

məkanında bu kimi söz və ifadələr «Oğru sözləri» başlığı altında verilir və əsas etibarilə rus dilindən 

alınmalarla təmsil olunur. Bunun kökləri tarixi inkişaf yolumuzla bağlıdır. İki yüz ilə yaxın rus dövləti 

tərkibində olmaq son nəticədə kriminal elementlərin də həmin məkanda formalaşması və rusdilli arqolardan 

istifadə etməsinə gətirib çıxartmışdı. Bu səbəbdən kriminal aləmdə rusdilli arqoların üstünlük təşkil etməsi 

təəccüblü deyil.  Məsələn, «zapadlo», «otviçat», «sxotka», «karoçi» və s. 

Gördüyümüz kimi verilən təriflərin və izahların heç biri jarqon sözlərin dinamik xarakterini, milli dildə 

onun yayılma mexanizminin xüsusiyyətlərini anlamağa imkan vermir. Təriflərdən görünür ki, jarqonla arqo 

arasında dəqiq hədd müəyyənləşdirmək qeyri-mümkündür. Belə fərziyyə yürütmək olar ki, arqo qapalı 

kriminal və peşə qrupları daxilində işlədilən söz və ifadələr, jarqon isə bu çərçivədən kənara çıxıb, müəyyən 

dərəcədə milli dilə daxil olmuşlardır. Ehtimal etmək olar ki, arqo sosial və ya peşə qrupu hüdudlarından 

kənara çıxan kimi jarqona çevrilir, çünki arqo əsasən gizli anlaşma məqsədilə işlədilir, istifadə dairəsi 

genişlənəndən sonra isə əsas göstəricilərini itirir. Bu sözlərdən daha çox cəmiyyətin aşağı təbəqələrində 
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istifadə edilir. Lakin qeyd etmək olar ki, bəzi mütəxəssislər cəmiyyətin başqa təbəqələrinin leksikasında da 

arqolar fərqləndirirlər. B.Xəlilov tələbələr arasında quyruq kəsr mənasında, alverçilərin dilində kalan varlı 

mənasında işlədildiyini göstərir (4, s.136). Eyni sözləri və eyni mənada A.Qurbanov da arqo qismində misal 

kimi göstərir və bildirir ki, «Arqo sözlər, əsasən, üç yolla: milli dilə məxsus sözlərə gizli şərti məna 

verməklə, qondarma sözlər hesabına və alınma sözlərin köməyi ilə yaradılır» (4,  s.273).  

Bu sözləri jarqon sözlər haqqında da demək olar. Lakin A.Qurbanov jarqon sözləri daha geniş mənada 

götürür və bir-birini əslində inkar edən kontekstlərdə işlədir. Belə ki, o, «burjua jarqonu», «dəftərxana 

jarqonu», «dənizçilik jarqonu», «sinfi jarqon» və s. anlayışların olduğunu göstərir (5, s.274). Lakin nəzərə 

alsaq ki, burjua jarqonu müəyyən sinfin jarqonu, dəftərxana jarqonu əslində rəsmi üslubda işlənən söz və 

konstruksiyaların toplusudur, dənizçilik jarqonu müəyyən peşə sahəsində işlənən spesifik söz və ifadələr 

olduğundan, verilən «təsnifat» və ya qruplaşdırma jarqon anlayışını açmağa xidmət etmirlər. 

Jarqon sözlərə professor B.Xəlilovun da baxışı birmənalı deyil. Doğrudur, o, A.Qurbanova nisbədən 

jarqonların mənasını və istifadə dairəsini bir qədər daraldır və hesab edir ki, «jarqon sözlər məhdud sosial 

dairədə işlədilən sözlərdir» və onlardan «daha çox ali, yüksək zümrənin nümayəndələri istifadə edirlər (?). 

Onlar öz aralarında bu sözlərə əcnəbi danışıq dili kimi müraciət edirlər» (4, s.136). Lakin onun da gətirdiyi 

misallar jarqon sözlərin xarakteristikasına xidmət etmir. O, jarqon sözlərə misal kimi, «Ölülər», «O olmasın, 

bu olsun», «Anamın kitabı» kimi əsərlərdə işlədilən əcnəbi söz və ifadələri göstərsə də, işlənmə yerinə, 

məqsədinə və yerinə yetirdiyi funksiyaya görə bu söz və ifadələr barbarizmlər, yəni işlədildiyi dil 

kontekstində, konkret diskursda «yabançı» görünən, səslənən leksik vasitələr, sintaksik konstruksiyalardır. 

B.Xəlilov C.Məmmədzadənin «Ölülər» əsərindən misal gətirir: «Dər Xəzaini qüdrət, çöhri şəriftər əz elm və 

nəfistər əz daniş nist» (4, s. 137). Gördüyümüz kimi, bu misalda müəyyən sosial təbəqə və zümrənin söz və 

ifadələrdən gizli danışıq məqsədilə istifadə etməsindən danışmaq olmaz. Burada əsərin qəhrəmanı özünün 

«elmli olmasını» göstərmək və camaatın «gözünə kül üfürmək» məqsədilə fars dilinə müraciət edir. Başqa 

bir misal M.F.Axundov yaradıcılığı ilə bağlıdır. Dərviş Məstəlişahın dilində səslənən «ya milixa, ya silixa, ya 

bilixa» heç bir məna yükü daşımır, ona görə də onları jarqon və ya arqo sözlər qismində fərqləndirmək 

mümkün deyil, çünki jarqo və arqo sözlərin əsas məqsədi müəyyən məna yükünü konkret sosial təbəqə və ya 

qrup nümayəndələrinə çatdırmaqdan ibarətdir.  

Beləliklə, Azərbaycan leksikologiyasında jarqona birmənalı baxış hələ də yoxdur və bu da problemin 

yetərincə öyrənilməməsi ilə bağlıdır. Jarqonun, termin kimi, tərifini vermək üçün onun əsas xüsusiyyətləri, 

fərqləndirici əlamətləri və məna tutumunu dəqiq müəyyənləşdirmək və tipoloji xüsusiyyətlərini 

ümumiləşdirmək lazımdır. Bunu etmədən, yalnız jarqonun deyil, istənilən terminin tərifini vermək mümkün 

deyil.   

Jarqon sözlərin arxasında müəyyən məna qatı, konsept dayanır və eyni sosial təbədən, qrupdan olan 

adamlar həmin mənanı, konsepti qavraya bilirlər. Jarqonizmlər ümumxalq dilinin tərkib hissələrindən biri 

olub, dilin lüğət tərkibində özünəməxsus yer tutur. Onlar bir sıra digər «-izm»lər kimi ümumişlək leksikadan 

kənarda olsalar da, milli dilin ayrılmaz hissəsidir və xüsusilə bədii diskursda fəal istifadə olunur. Buna görə 

də jarqonizmlər və ya jarqon sözlər adlandırılan leksik vahidlərin toplanmasına və xüsusi tədqiqat obyekti 

kimi öyrənilməsinə ehtiyac var. 

Beləliklə, jarqonizmlər və ya jarqon sözlər dilin mühüm hissəsini təşkil edir və onun artıq oturuşmuş 

normativ nüvəsini əhatə edir. O, nüvədən qeyri-normativliyi, mütəhərrikliyi, qısa tarixi dövr ərzində dəyişilə 

bilmək qabiliyyəti ilə fərqlənir. O, yüksək məhsuldarlığı ilə fərqlənir və müasir dilin güclü zənginləşmə 

mənbəyi qismində çıxış edir. Yazılı və şifahi nitqdə o, bu kimi dil funksiyalarını yerinə yetirə bilir: yeni 

həyati, siyasi, texnoloji dəyişiklikləri birinci təsvir etmək; kommunikanta güclü emosional, mümkün qədər 

daha effektiv təsir etmək. Jarqon vasitəsilə sosial və dil tabuları çox asanlıqla aradan qaldırılır. Jarqon 

dəbdəbə və patetikanın əksi olub, ən ağrılı, acılı məqamlarda müdafiə mexanizmi qismində çıxış edir. Jarqon 

ingilis dilindəki slənq anlayışına yaxındır. Lakin dərhal qeyd etmək lazımdır ki, slənq anlayışı jarqona 

nisbətən xeyli geniş anlayışdır. Hətta bəzi müəlliflər slenqlə qeyri-ədəbi leksikanın hamısını, yəni peşə 

sözləri, barbarizmlər, vulqarizmlər, jarqon və arqoların məcmusunu eyniləşdirirlər. Əlbəttə, bu baxışla 

birmənalı razılaşmaq və qeyri-ədəbi leksikanın hamısını slənq adlandırmaq olmaz, çünki qeyri-ədəbi dilə aid 

edilən söz qrupları (vulqarizm, jarqonizm, peşə sözləri və s.) cəmiyyətin sosial təbəqələrini bir-birindən 

fərqləndirir. Belə ki, peşə sözləri müəyyən peşə sahəsində çalışan insanları birləşdirir.  

Vulqarizmlər kobud, latayır sözlərdir və dil daşıyıcıları tərəfindən gündəlik həyatda işlədilmir. 

Jarqonizmlər isə, artıq qeyd etdiyimiz kimi, müəyyən qrup insanlar tərəfindən işlədilən söz və ifadələr 

olub, heç də hamı tərəfindən anlaşıqlı olmur.  

Bu söz qruplarının hər birinin öz səciyyəvi xüsusiyyətləri olsa da, son illərdə, ölkələr arasında sərhədlərin 

şəffaflaşması, ünsiyyət dairəsinin genişlənməsi, kompüter texnologiyalarının həyatın bütün sahələrinə geniş 
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nüfuz etməsi ilə bağlı dil baxımından sosial qruplar və təbəqələr arasında hədlərin incəlməsi, silinməsi 

müşahidə olunur və  bu problemin öyrənilməsinə xüsusi diqqətin artması labüdləşir. 
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